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Recopilació de toponims 
DeIllibre «Els noms de lloc a l' A1t Maresme deIs 

segles XI-XIII» de J. M. Pons i Guri 
CANET, RIERA DE, 33,9. El 1073 la 
riera de Canet ja era un toponim ple­
nament consolidat. Pot derivar deis 
canyars de les vores de les rieres i 
els canyars de zones mig inunda­
des, com també dimitiu de Cannum, 
estany o aiguamoll. Al 1083 apareix 
en la forma de Caneto, 40.1. El nom 
de Canet apareix molt sovint i no re­
sulta insólita la seva menció com a 
castra de Canet 61,4. o com a nom 
afegit a altres accidents geográfics 
com serra de Canet, 57,7 o com a 
referencia d'una propietat en el cas 
de manso Poncio de Caned, 61.5. 
El primer esment com a habitat més 
caracteritzat és del 1157, citada 
manso per villa de Caneto, 67,5. 

En definttiu paisatge dominat per les 
canyes, canyada, canyissar, etc ... 

PLANO, VINERADE, 38, 5. Topónim 
no identificat per la seva imprecisi6 
dintre del terme de Cane!. Pel seu 
significat eS podria. deduir que fa 
referencia al pla de Cane!. Al de po­
nent, pla de Mas Burri o Mas Gurri o 
el de IIevant Pla del Sant Crist o Vall 
de Martra ... 

MALLA, LA 38, 6. No identificat, pot 
tenir un sentit de «canya seca», si 
deriva de mallo. No és segura la 
seva inclusi6 a I'actual terme de 
Cane!. 

A I'AM també parla d'una malla de 
IIenya, que interpreta com a feix de 
IIenya menuda, o sigui, el que al ro­
dal de Canet se'n deia «feixina» i a 
altres lIocs fogots o boscalls per a 
forn. Feixos de lIenya que es feien 
amb les branques d'esbrancar i 
esporgar pins i amb la brolla 

. d'estassar al sotabosc quan es ges­
tionava el bosc, lligat amb tiges de 
ginestera i altres plantes flexibles. 
Combustible habitual per als forns 
de pa, peró també de terrissa i 
d'obra. 

6.MALLA f. Paratge del riu prim 
d'aigua per algun relleu del llit o per 
una altra circumstancia. L'ACM. diu 
haver localitzat aquest terme a Móra 
d'Ebre. A Arenys existia Malla com a 
cognom d'un llinatge originari, pero 
també existeix en molts altres lIocs. 

MALLAR O MALLAR-HI en substitu­
ció de guaitar o guaitar-hi. Malla qui 
ve! p.e. Tinc la remota sen sació 
d'haver-ho sentit en el lIenguatge 
infantil del meu temps. No n'estic 
segur pero. Fins aquí ALC .. MOLL. 
Vol 7 p. 171 i 172. 

CROUS, riera de. Recordo un home 
molt vell que Ii deien en CROUS, 
potser n'era originari ... Entre Sant 
Iscle i Sant Cebria? 
POI DE FANIOL, 45,8. Aproximada­
ment situat a la zona de Pedracas­
tell. Fanio i fonoll són la mateixa plan­
ta, diu que no saben exactament de 
quin lIoc es tracta. Podria ser el tur6 
del costat del de Pedracastell en di­
reccló SO I que el Dr. Maria Serra 
quan va comprar-ho va rebatejar 
com a Turó de Sant Jordi. Si més no 
tinc molt present que en aquest tur6 
el fonoll s'hi donava molt especlal­
men!. 

A gent d'absolut arrelament cane­
tenc com la meva tia Vilara (Teresa 
Mas Vil á 18 .... 1965), Ii havia escol­
tat moltes vegades I'expressió. «No 
tenir ni una malla». Jo aleshores em 
pensava que podia tractar-se 
d'alguna mena de moneda antiga, 
pero no, segurament es referia a no 
tenir ni un trist manat de canyes deis 
que s'utilitzaven com a encenalls 
abans a Canet. Pero també podrla 
provenir de no tenir, ~i ~.nªgotª.d'9Ii 
o altra materia greixosa que sura "SERRA'O'ARSoffo, 45,-11. Limit 
damunt d'un altre líquid. (D'aqui se- entre el terme actual de Canet i Sant 
gurament ve que d'una taca se'n di- PoI. ARBOSSEDA que no té a veure 
gui una medalla ... ) i, per tant, en el amb la del mateix nom entre Cal ella 
sentit d'anar flac d'escaldums, prim j Pineda (61,1). (Vegeu Onomasti-
de ventre, etc ... Pel que fa a «malla» con, 11, 219). Aixo tindria a veure amb 
relacionat amb les canyes a Morella el que es coneixia pels pins del Xulu 
per exemple parlen d'una malla de i la vinya de I'hereu Golba? serra 
carrasques en comptes d'una mata. amunt de les Roques Blanques. 

AQUA LORADELLA, 45, 18. Topónim 
que marca el límit oest amb Arenys 
de Munt i que s'ha conservat quasi 
en la mateixa forma i es diu torrent 
de l'Oradella. Pots~~ té relació amb 
Auradella, d'Aurum, que a Canet 
déiem Auró i aurons, abundoses 
abans en els baixos deis turans. 
Aub6 que es convertirá en Alb6, etc ... 

LAVADOR, top, 38,2 p. 48. Datat el 
1079 i situat en un IIoc indeterminat 
entre Canet i Sant PoI. 

Pons i Guri diu que significa terreny 
amb molt pendent (pero possible­
ment caldria afegir-hi i que 
s'esllavissa amb molta facilitat, atés 
que deriva del lIatí albes (Iabes la­
bilis?) del qual deriva igualment el 
topónim Llavaneres i els mots cata­
lans: allau, lavallol (per deformaci6 
labaell), esllavlssar, esllavissada, 
etc ... 
També d6na 1I0c a LÁBIL, adj. sino­
nim de caduc, inestablel/ Dit 
d'aquella substancia o compost 
quimic que es descompon amb fa­
cilita!. Segons D. lEC, definici6, per 
tant, molt incompleta per no dir anal­
fabeta. El DRALE fa una descripció 
una mica més precisa: LABIL del 
latln LABIL/S ADJ . . Que resbala o 
se desliza fácilmente.!/2. Frágil, ca­
duco, débil. // 3 fig. Poco estable, 
poco firme en sus resoluciones.!/ 4 
Quim. OIcese del compuesto fácil de 
transformar en otro más estable. 
Cap d'aquestes dues entrades no 
recull un adjectiu aplicat a la quali­
tatde LÁVIL o a la manca d'enteresa 
de carácter d'una persona o que 
canvia fácilment de criteri, que és del 
darrer que Ii parla, que no sosté mi 
manté les postures morals o pollti­
ques i que canvia amb facilita!. 
L'ACM hi afegeix que es refereix a la 
qualitat de lIenegadis i per extensió 
esllenegª!, termUj,Je s'usa ¡:¡rofu­
sament en el génere de punt. Al dic­
cionari dé Mn. Griera no hi figura. 

Font: Els noms de lIoe a I'Alt Maresme de! 
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